
Liability, Litigation, and Everyday Injustice 179

© École française d’Extrême-Orient, Paris, 2011
Do not circulate without permission of the editor / Ne pas diffuser sans autorisation de l’éditeur

Cahiers d’Extrême-Asie 35 (2026) : 179-211

Liability, Litigation, and Everyday Injustice  
in the Hu Wan Chang Remittance House Fraud

Maura Dykstra

This article surveys the course of a series of disputes over firm liability in the case of the 
Hu Wan Chang remittance house in late Qing Chongqing. The review of this complicated 
case, which was related to the 1907 crash of the Hu Wan Chang house, offers opportunities 
for reflecting on the limits of enforcement in Qing courts handling disputes pertaining 
to debts. The role of information, jurisdictional divisions, firm structure, administrative 
procedure, and the spatial challenges of long-distance trade and exchange in producing 
opportunities for “quotidian injustice” are surveyed in a review of the several stages of 
mediation, investigation, resolution, and directed settlement.

Dettes, contentieux et injustice au quotidien dans l’affaire de fraude de la 
maison de transfert de fonds Hu Wan Chang

Cet article concerne le développement d’une série de conflits tournant autour de 
la responsabilité financière d’une maison de commerce, Hu Wan Chang, qui opérait 
à Chongqing à la fin des Qing. L’examen de cette affaire compliquée, liée à la faillite 
de Hu Wan Chang en 1907, est l’occasion de s’interroger sur les limites de l’application 
des décisions des tribunaux des Qing lorsqu’ils traitaient d’affaires d’endettement. La 
circulation de l’information, l’éparpillement des juridictions, la structure des firmes, les 
procédures administratives, les problèmes géographiques inhérents aux échanges à longue 
distance : autant de facteurs susceptibles d’influencer l’« injustice au quotidien », étudiés 
ici à la faveur des divers épisodes de médiation, d’investigation, d’adjudication ou d’accords 
imposés qui forment la trame du récit.


